
DISTANCE en temps entre sites par 
territoires touristiques, à titre indicatif.

DISTANCE in time between the sites 
for each tourist  area, as an indication.

Château de Quéribus 25min

Château de Termes 1h15 1h

Château de Villerouge-Termenès 50min 1h 25min

Abbaye / Cité Médiévale de Lagrasse 1h10 1h05 35min 20min

Château d'Aguilar 45min 30min 50min 40min 55min

Abbaye de Fontfroide 1h20 1h10 55min 35min 30min 50min

Château et remparts de la Cité de Carcassonne 1h50 1h30 1h10 55min 50min 1h25
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Abbaye d'Alet-les-Bains 1h05

Musée du Quercorb 35min 35min

Château de Lordat 1h 1h35 1h10

Château d'Usson 1h05 1h 50min 1h30

Château d'Arques 1h10 20min 40min 1h05 1h05

Abbaye de Saint-Hilaire 1h20 30min 55min 1h55 1h25 45min

Château de Puilaurens 1h10 45min 40min 1h40 40min 50min 1h10

Château et remparts de la Cité de Carcassonne 1h20 45min 1h10 1h50 1h40 1h 20min
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Cité Médiévale de Fanjeaux 25min

Château de Saissac 20min 35min

Abbaye de Villelongue 25min 25min 15min

Maison des Mémoires - Musée du Catharisme 1h10 1h10 1h 50min

Châteaux de Lastours 45min 50min 1h15 45min 45min

Abbaye de Caunes-Minervois 55min 55min 40min 50min 55min 25min

Château et remparts de la Cité de Carcassonne 40min 35min 35min 35min 55min 25min 30min
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PRÉPAREZ votre visite
Pour une visite agréable et sécurisée, voici nos conseils :

• Chaussez-vous confortablement pour explorer les châteaux.

• Adaptez votre tenue en fonction de la météo (chapeau, 

lunettes et crème solaire).

• Si vous avez des enfants en bas âge, optez pour un porte-

bébé plutôt qu'une poussette.

• Vérifiez si le site est ouvert en cas de canalicules.

• Pour votre sécurité, restez sur les sentiers balisés.

• Pensez à respecter la nature (emportez vos déchets, ne 

cueillez pas les fleurs ou les fruits…).

• Les chiens, s’ils sont acceptés, doivent être tenus en laisse.

• Pour une expérience immersive, chargez votre téléphone, 

téléchargez l’appli et prenez vos écouteurs.

Plan your visit
Here are our tips for a safe and enjoyable visit:

• Wear comfortable shoes for exploring the castles.

• Dress appropriately for the weather (hat, sunglasses and sun 

cream).

• If you have young children, opt for a baby carrier rather than 

a pushchair.

• Check that the site is open if the weather is bad.

• Stay on the marked paths for your own safety.

• Remember to respect the natural environment (take your 

rubbish with you, don't pick flowers or fruit, etc.).

• Dogs, if they are allowed, must be kept on a lead.

• For the ultimate immersive experience, charge your phone, 

download the app and take your headphones.

AUX DÉTOURS DES SITES PATRIMONIAUX 
Une fois votre visite terminée, n’hésitez pas à profiter des 
paysages à couper le souffle selon où vous êtes : tantôt Pyrénées, 
tantôt Méditerranée, Montagne Noire ou bien gorges de la Haute 
Vallée, sans oublier le cœur des Corbières. Vertigineux !
Tout autant de villages pittoresques à parcourir aussi, pour flâner dans 
les ruelles pavées, s’attarder sur une terrasse d’un café, s’attabler pour 
déguster des spécialités bien de chez nous.

Profitez d’un moment suspendu, partagez une certain art 
de vivre local, bref prenez le temps de découvrir cette Aude 
autrement… vous verrez, vous y reviendrez !

ACTIVITIES IN THE AREAS AROUND HERITAGE SITES
Once your visit is over, why not take the time to enjoy the 
breathtaking landscapes wherever you are: the Pyrenees, the 
Mediterranean, the Montagne Noire or the river canyons of Haute 
Vallée, and not forgetting the heart of the Corbières. Spectacular!
Just as many picturesque villages to explore, where you can wander 
down cobbled streets, linger on a café terrace, or sit down to savour 
some of our local specialties.

Take a moment out of time, experience a certain local art de 
vivre - in short, take the time to discover Aude from a different 
angle… you’ll see, you’ll be back!

Visite guidée, expositions, concerts, fêtes 

médiévales …  Vous êtes de passage dans 

l’Aude ou cherchez une sortie pour le 

weekend ? 

Scannez le flashcode ci-dessous 
pour retrouver tout l’agenda de nos 

monuments d’exception et préparez vos 

prochaines escapades !

Office de Tourisme
Tourist Information Office

Aire de services camping-car
Motorhome service area 

Château / Castle

Abbaye ou édifice religieux 
Abbey or religious buildings

Musée / Museum

Site du Pays Cathare
Cathar Country site

Patrimoine Mondial de l'UNESCO
UNESCO World Heritage

Station balnéaire / Seaside resort

Les plus beaux villages de France

Village remarquable 
Remarkable village 

Train Rouge / Red Train 

Gare - Train Rouge - Station - Red Train  
Train du Pays Cathare et des Fenouillèdes

Red Train of the Cathar Country and des Fenouillèdes

Gare - SNCF / SNCF train station

Parcs Naturels Régionaux
Regional Natural Park
PNR Corbières Fenouillèdes

PNR de la Narbonnaise en Méditerranée

Aéroport / Airport

GR®367 : Le Sentier Cathare
GR®78 : Chemin du Piémont Pyrénéen vers Compostelle

GR®367 et GR®78

GR®36

Canal du Midi et de la Robine

Limite Parc Naturel Régional
Regional Natural Park

Petites Cités de Caractère

Forteresses royales du Languedoc

In the 12th century, a religious movement advocating simplicity 
and purity emerged in Occitania. Now known as ‘Cathars’, its 
followers, whether nobles or villagers, rejected the sacraments 
and hierarchy of the Church. 

In 1209, the Pope launched a ‘crusade against the Albigeois’ to 
crush this dissidence, followed by an inquisition to eradicate 
every last heretic.

At the outcome of the war in 1229, the French monarchy imposed 
its authority in the region. The king appointed a seneschal to 
ensure military control over the Carcassonne area.

la Castellane

la Desix

Rivesaltes

GR®78

GR®78

GR®78

GR®367

GR®367

GR®367

GR®36

G
R®

36

GR®36a

vers
Andorre vers l’Espagne

vers Font-Romeu
l’Espagne

vers
Montpellier

vers
Agde, Sète

vers
Toulouse

vers
Clermont-Ferrand

Puivert

Alet-les-Bains

Arques

Villerouge-Termenès
Termes

Duilhac-sous-
Peyrepertuse

Mazamet

Saint-Martin-
le-Vieil

Lastours

Saissac

Lagrasse

Puilaurens

Tuchan

Cucugnan

Saint-Hilaire

Fanjeaux

Caunes-Minervois

Montségur

Lordat

Puivert

Alet-les-Bains

Arques

Villerouge-Termenès
Termes

Duilhac-sous-
Peyrepertuse

Mazamet

Saint-Martin-
le-Vieil

Lastours

Saissac

Lagrasse

Puilaurens

Tuchan

Cucugnan

Saint-Hilaire

Fanjeaux

Chalabre

Caunes-Minervois

Montségur

Lordat

Saint-PapoulSaint-Papoul

Rouze

Les Martys

Le Somail

Montolieu

Homps

Bram

Villefranche-de-Lauragais

BizanetBizanet

Maury

Estagel
Cases

de Pène

Espira
de l'Agly

Saint-Paul-
de-Fenouillet

Axat

Trèbes

La Palme

Fitou

LeucateLeucate

Gruissan

Port-la-NouvelleSigean

Roquefeuil

Camurac

Belcaire

Peyriac-
de-Mer

Rennes-
le-Château

Montgaillard

Saint-Couat-d'Aude

Espéraza Couiza

Espezel

Fabrezan

Villesèque-
des-Corbières

Bize-
Minervois

Vinassan

Coursan

Fleury

Saint-Martin-
Lalande

Salles-sur-L'Hers

Cuxac-Cabardès

Villeneuve-Minervois

Alzonne

Villasavary

Belvèze-du-Razès

BÉZIERS

FOIX

PAMIERS

AX-LES-THERMES

PERPIGNAN

NARBONNE

CASTELNAUDARY

CARCASSONNE

LIMOUX

QUILLAN

LÉZIGNAN-
CORBIÈRES

Gruissan-Plage

Narbonne-Plage

Saint-Pierre-la-Mer

Les Cabanes de Fleury

Plage du Rouet

Leucate Plage

Port Leucate

La Franqui

Musée du catharisme

Musée
du Quercorb

Château
d'Usson

Château
d’Aguilar

Château de
Peyrepertuse

Château
de Quéribus

 Abbaye de
Fontfroide

Abbaye de Villelongue

Lapradelle

l’Aude
l’A

ud
e

l’A
ude

l’
A

u
d
e

l’
A

u
d
e

M
e
r

M
éd

it
er

ra
née

A9

A9

A9

A9

A61

A61

A66
la

La
n
g
u
ed

oc
ien

ne

A75

Autoroute des deux Mers

Haute Vallée
de l’Aude

Pyrénées
Audoises

Minervois

Narbonnais

Corbières

Montagne Noire

Lauragais

Carcassonnais

Canal du M
idi 

Canal de

Jonction

C
a

n
al

d
e

la
R

o
b

in
e

Canal du Midi 

Canal du Midi 

A

FEDCBA

1

2

3

1

2

3

B C D E F

N

5 km
03.25

Guided tours, exhibitions, concerts, 
Medieval festivals and more...Are you 
holidaying in the Aude region or in search 
of a weekend outing? 

Scan the flash code below to discover 
the full programme of our exceptional 
monuments and plan your next 
getaways!

audetourisme.com

 

L E S  S I T E S  D U  P A Y S  C A T H A R E

e t  L E S  F O R T E R E S S E S  R O Y A L E S

D U  L A N G U E D O C

2 0 2 5  –  2 0 2 6

FROM CATHARISM 
TO THE ROYAL FORTRESSES  

OF LANGUEDOC

Au XIIe siècle un mouvement religieux prônant simplicité et 
pureté émerge en Occitanie. Ses adeptes, nobles ou villageois, 
que l’on appelle aujourd’hui « cathares », rejettent les sacrements 
et la hiérarchie de l’Église. 

En 1209, pour éradiquer cette dissidence, le pape déclenche la 
« croisade contre les Albigeois » suivie d’une inquisition ayant 
pour but d’éradiquer les hérétiques jusqu’au dernier.

A l’issue du conflit en 1229, la couronne de France impose son 
autorité sur la région. Le roi nomme un sénéchal pour assurer le 
contrôle militaire du territoire de Carcassonne. 

DU CATHARISME AUX 
FORTERESSES ROYALES 

DU LANGUEDOC

L’essor des forteresses royales
Pour contrôler la frontière avec le royaume d’Aragon, le roi de 
France lance la construction d’un ensemble de forteresses 
imposantes, là où se trouvaient des châteaux de seigneurs 
locaux. Perchées sur des crêtes rocheuses, ces forteresses sont 
édifiées selon les principes de l’architecture capétienne venue du 
nord. Cette gigantesque campagne de construction permet au 
pouvoir royal d’asseoir son pouvoir dans le Languedoc rebelle et 
de protéger la sénéchaussée de Carcassonne. 

The development of royal fortresses
To oversee the border with the kingdom of Aragon, the king 
of France launched the building of a series of imposing 
fortresses in place of the castles of local lords. Perched on rocky 
outcrops, these fortresses were built in the style of the Capetian 
architecture of the north. This massive building campaign 
enabled the royal power to assert its foothold in the rebellious 
Languedoc region and protect the jurisdiction of Carcassonne’s 
seneschal.

Les forteresses royales du Languedoc en lice 
pour le patrimoine mondial
Ainsi les remparts et le château de Carcassonne, avec les 
forteresses d’Aguilar, Lastours, Montségur, Peyrepertuse, 
Puilaurens, Quéribus et Termes forment un patrimoine 
d’exception. 

Ces forteresses royales forment la Candidature française 
présentée au Comité du Patrimoine Mondial de l’UNESCO, portée 
par le conseil départemental de l’Aude.

The royal fortresses of Languedoc in the running 
for World Heritage listing
Carcassonne castle and ramparts, along with the fortresses of 
Aguilar, Lastours, Montségur, Peyrepertuse, Puilaurens, Quéribus 
and Termes, form an exceptional built-heritage ensemble. 

They make up the French application presented to the 
UNESCO World Heritage Committee, supported by the Aude 
departmental council.

Flashez-moi !

Scan me !

AGENCE DE DÉVELOPPEMENT 

TOURISTIQUE DE L'AUDE

Allée Raymond Courrière 

11855 CARCASSONNE Cedex 9

Tél. +33 4 68 11 66 00 

documentation@audetourisme.com

@audetourisme

Information du document non contractuel. For information purposes.

Racontez-nous

votre visite

dans l'Aude !

Tell us about

your visit to

the Aude region!

audetourisme.com
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12e et 13e 
siècles

13e et 14e 
siècles

21e siècle



Villerouge-Termenès Castle
This fully restored château, located close to the Hautes-Corbières, belonged to the 
archbishops of Narbonne until 1789. It is tucked away in the heart of the village, so 
a stroll through the flower-filled medieval streets can also be enjoyed.  Audio-visual 
tour in 3 languages (French, English and Spanish) telling the story of Bélibaste, the 
last ‘Cathar parfait’, who was burnt at the stake in the village in 1321. In summer, 
3.30–5.30 pm, guided tour of the church and its 16th-century retable. Playground 
with wooden games, picnic area and footpaths for adults and children to enjoy a 
leisurely stroll.

Château de Villerouge-Termenès
Aux portes des Hautes-Corbières, château 
entièrement restauré propriété des 
Archevêques de Narbonne jusqu'en 1789. 
Niché en cœur de village, venez flâner 
dans les rues médiévales fleuries. Visite 
audio-visuelle en 3 langues (F, GB, ESP) 
autour de Bélibaste, dernier parfait cathare 
brûlé en 1321 au village.  En été de 15h30 
à 17h30, visite commentée de l’église et 
de son retable du XVIe siècle. Espace jeux 
en bois, aire de pique-nique et sentiers-
vadrouilles attendent petits et grands.

Fontfroide Abbey
Fontfroide Abbey is a Cistercian gem located in the heart of a preserved mountain 
range and a venue combining heritage, nature and the art of living. Acquired 
in 1908 by the patron and artist Gustave Fayet, it became a creative hot spot. At 
present, the abbey offers a rich cultural programme, ranging from music to nature 
and contemporary art. Outstanding gardens, a gourmet restaurant and local 
speciality tasting sessions add to this vision of harmony and sensitive inspiration.

Abbaye de Fontfroide
L’abbaye de Fontfroide, joyau cistercien 
niché au cœur d’un massif préservé, 
mêle patrimoine, nature et art de vivre. 
Rachetée en 1908 par Gustave Fayet, 
mécène et artiste, elle devient un haut 
lieu de création. Aujourd’hui, l’abbaye 
propose une riche programmation 
culturelle, entre musique, nature et art 
contemporain. Jardins remarquables, 
restaurant raffiné, dégustations de saveurs 
locales prolongent cette vision d’harmonie 
et d’inspiration sensible.

Usson Castle
Perched on a spur at an altitude of 920 metres and built between the 12th and 13th 
centuries, this castle in Ariège, once the residence of the lords of Cerdagne and 
Foix, occupied a strategic position controlling the Aude valley and protecting the 
Donezan region from attacks. In the 12th century, the lords of Château d'Usson were 
vassals of the kings of Aragon and defended the last Cathars fleeing Montségur. 
Usson is also home to the Heritage Centre, a place of remembrance and discovery...

Château d'Usson
Juché sur un éperon à 920 mètres 
d’altitude, construit entre le XIIe et le XIIIe 
siècle, ce château ariégeois, ancienne 
demeure des seigneurs de Cerdagne et 
de Foix, occupait une place stratégique en 
contrôlant la vallée de l’Aude et protégeait 
le pays du Donezan de toute incursion. 
Les seigneurs du château d’Usson, sont au 
XIIe siècle des vassaux des rois d’Aragon 
et défendent les derniers cathares fuyant 
Montségur. Usson, c’est aussi sa Maison 
du patrimoine, lieu de mémoire et de 
découvertes...

Aguilar Castle
Come and see Aguilar, a 5-minute walk from the car park. The castle was once 
owned by the Termes family. In the 13th century, under the reign of Saint Louis, it 
became one of the royal fortresses of Languedoc. The castle was later extended and 
reinforced to defend the frontier between the kingdoms of France and Aragon.
Continue your visit on the family footpath, Aguilar 360°, and see the castle from 
many different angles, the striking landscapes and preserved biodiversity.

Cité Médiévale de Lagrasse
Classée parmi les « Plus Beaux Villages 
de France », la cité de Lagrasse regorge 
de nombreux trésors architecturaux des 
XIVe et XVe siècles : église Saint-Michel, 
halle, pont vieux, anciens remparts, 
tour de Plaisance, porte d’eau, maisons 
d'exception du XIVe au XVIIIe siècles dont 
la maison du Patrimoine et son exposition 
sur les plafonds peints médiévaux. Au cœur 
du bourg, les échoppes des artisans d'art lui 
ont valu le label "Ville et métiers d'art".

Villelongue Abbey
What immediately attracts visitors to the Cistercian abbey is the confidential and 
serenity aspect, its peace and deep solitude. The charm of the cloister, the romantic 
church ruins, the fine restoration of the chapter room, sculptures that are surprising 
to see in a Cistercian abbey and an original and restful garden. Visitors are moved by 
the intimacy and the poetry of the site, the architecture and the timeless and typical 
"southern Languedoc Gothic" sculptures.

Montségur Castle
Standing at an altitude of 1,207 m, at the top of its 'pog' (rocky spur), the castle of 
Montségur, encircled by a ‘castrum’ (fortified village), offers an exceptional view over 
the Pyrenees mountain range and the Ariège scenery.
Further down, in the village, the Montségur museum, classified as a Museum of 
France, presents a collection of archaeological objects dating back to the Middle 
Ages. Entrance ticket to the castle permits access to the museum.

Lordat Castle
Overlooking the Ariège valley from the top of its rocky outcrop (965 m), Lordat is 
considered to be one of the oldest and largest medieval fortresses in the former 
county of Foix. Initially of importance as a count's residence and then as a royal 
residence, it served as a refuge for the Cathars. Visit the building's three enclosures 
(the gates to each of which are set into the towers), the curtain walls, the cistern and, 
at the centre of the site, the base of the old rectangular keep. Approx. 10-minute 
approach walk on the path leading up to the château.

Lastours Castles
3,500 years of history, 40 natural cavities, including 2 caves open to the public, and 
unspoilt wildlife. Located 15 minutes north of Carcassonne, the 4 castles of Lastours 
promise a unique experience. Whether you’re a keen historian or just curious 
to discover a site of outstanding beauty, the two-hour visit will take you on an 
unforgettable adventure to the heart of the Montagne Noire.

Abbaye de Villelongue
Dans cette abbaye cistercienne, c'est le 
caractère confidentiel et sa sérénité qui 
séduit : charme du cloître, romantisme des 
ruines de l'église, belle restauration de la 
salle capitulaire, présence de sculptures 
surprenantes pour une fille de Cîteaux, 
jardin original et reposant. Vous serez 
touchés par l'intimité et la poésie de 
ce lieu, d'architecture et de sculptures 
typiques du "gothique méridional 
languedocien".

Château d'Aguilar
En 5 minutes à pied depuis le parking, 
découvrez Aguilar. Ancienne possession 
de la famille de Termes, le château devient 
au XIIIe siècle sous le règne de Saint Louis, 
une des forteresses royales du Languedoc. 
Elle sera agrandie et renforcée et défendra 
la frontière entre les royaumes de France 
et d'Aragon. Prolongez la découverte avec 
le sentier pédestre et familial, Aguilar 
360 : le château sous tous ses angles, des 
paysages magnifiques et une biodiversité 
préservée.

Château de Montségur
Dressé à 1207 m d’altitude, du haut de 
son “pog” (éperon rocheux), le château de 
Montségur était entouré d'un "castrum" 
(village fortifié). Le château offre un 
panorama exceptionnel sur la chaîne des 
Pyrénées et le paysage ariégeois. Plus 
bas, au village, le musée de Montségur, 
classé Musée de France, présente une 
collection d’objets archéologiques datant 
du Moyen-Âge. 
Le billet d'entrée du château comprend la 
visite du musée.

Peyrepertuse Castle
For a journey back in time with all the family, set off to conquer of the true royal 
vaissel. At an altitude of 800 metres, look down over all the plain with an exceptional 
view as far as the Mediterranean. 
This remarkable castle was strategically located to keep watch over the old French 
border facing the Kingdom of Aragon (Spain). You will be amazed by the qualities of 
the building and its architecture.

Châteaux de Lastours
3 500 ans d’histoire, 40 cavités naturelles 
dont 2 grottes accessibles à la visite, une 
faune et une flore préservées. Situés à 
15 mn au nord de Carcassonne, les 4 
châteaux de Lastours vous offrent une 
expérience unique. Que vous soyez 
passionnés d’histoire ou juste curieux 
de découvrir un endroit à la beauté 
exceptionnelle, les 2 h de visite vous 
plongeront dans une aventure inoubliable 
au cœur de la Montagne Noire.

Château de Lordat
Du haut de son éperon (965m) dominant 
la vallée de l’Ariège, Lordat est considéré 
comme l’une des plus anciennes et des 
plus grandes forteresses médiévales de 
l’ancien comté de Foix. De rang comtal 
puis royal, ce repère a servi de refuge aux 
cathares. Visitez les trois enceintes de 
l’édifice, les portes de chacune d’entre 
elles percées dans les tours, les courtines, 
sa citerne, et au centre du site, la base de 
l’ancien donjon rectangulaire. Marche 
d'approche de 10 min environ.

Castle and ramparts of the walled City of Carcassonne
UNESCO World Heritage-listed, Carcassonne castle and ramparts now offer a new 
visitors’ path. Overlooking the town, this circuit enables visitors to discover new 
and unique views of Carcassonne, over the Bastide Saint Louis and the River Aude, 
the vineyards of Cabardès, Minervois, Corbières or Malepère, and the forests of the 
Montagne Noire stretching to the Pyrenees. 

Lagrasse, Medieval City
Listed as one of the ‘Most Beautiful Villages in France’, the town of Lagrasse is 
bursting with architectural treasures from the 14th and 15th centuries, including : 
Saint-Michel Church, indoor market, old bridge, former ramparts, Tour de Plaisance 
tower, watergate, exceptional houses from the 14th to 18th centuries, including the 
Maison du Patrimoine with its exhibition of medieval painted ceilings.
In the heart of the village, you'll find craftsmen's stalls, earning the town the "Ville et 
métiers d'art" label.

Quéribus Castle
Standing at an altitude of 728 m, the castle offers an exceptional 360° view, from the 
Mediterranean to the Pyrenees. Located on the former defence line with Aragon, 
Quéribus is an excellent example of a royal, military fortress. 
The ticket to the castle also provides access to a free screening at the Espace 
Audiovisuel Achille Mir in Cucugnan. Also visit the Omer windmill and the statue of 
the pregnant Virgin in the village church. 

Caunes-Minervois Abbey
Caunes-Minervois, a village of Art and Culture! Discover the abbey, its Romanesque 
apse, its Maurist cloister and its underground archaeological remains. This abbey is 
home to a contemporary art and exhibition centre. Its event programme includes 
open-air cinema, theatre, concerts and dance. 
On Sundays during the summer season, visitors have the opportunity to meet a wine-
grower in the cloister. Wander through the medieval town with its cobbled streets, art 
studios and galleries, visit the ‘Marbre et Terroir’ Ecomuseum and the marble quarries.

Lagrasse Abbey
Nestled in the heart of the magnificent Corbières massif, the imposing and majestic 
Lagrasse Abbey is steeped in 13 centuries of history. One of the most influential 
abbeys in the South of France, it has retained its areas inherited mostly from the 
Middle Ages and is nicknamed “the beauty of Lagrasse’. At present a cultural venue 
devoted to reading arts, it hosts events all year round.

Château et remparts  
de la Cité de Carcassonne
Inscrite au patrimoine mondial de 
l’UNESCO, le château et les remparts 
Carcassonne offrent un nouveau parcours 
de visite inédit. Surplombant la cité, ce 
circuit permet aux visiteurs de découvrir 
de nouveaux panoramas uniques sur la 
cité comme sur la bastide Saint-Louis et 
le fleuve Aude, les paysages viticoles du 
Cabardès, du Minervois ou encore des 
Corbières et du Malepère, les forêts de la 
montagne Noire jusqu’aux Pyrénées.

Château de Quéribus
Dressé à 728 m d’altitude, le château 
offre un panorama exceptionnel à 360°, 
de la Méditerranée aux Pyrénées. Situé 
sur l’ancienne ligne de défense avec 
l’Aragon, Quéribus constitue un superbe 
exemple de forteresse royale militaire. Le 
billet d’entrée au château donne droit 
à une projection offerte dans l’Espace 
Audiovisuel Achille Mir du village de 
Cucugnan. A découvrir également : le 
moulin d’Omer et la Vierge enceinte dans 
l’église du village. 

Quercorb Museum
Enter the world of the troubadours!
Come and discover the songs of the troubadours, Medieval music and crafts in 
the Quercorb of the 19th and 20th centuries. Soundscapes, videos, objects and 
characters will take you from the rooms to the garden and from the Middle Ages to 
the present day.
Storytelling tour, musical tour of the museum and Château de Puivert, creative 
workshops and free concerts in the museum orchard!

Alet-les-Bains Abbey
A listed Historical Monument, our majestic ruins are a perfect illustration of the 
talent and know-how of its builders. After your visit, bask in the beauty of our 
Medieval village and follow the spellbinding sounds of the river and local springs. 
Parents will delight in this immersion in preserved history, and children can enjoy a 
bucolic walk and our play facilities.

Abbaye de Caunes-Minervois
Caunes-Minervois, village des Arts et 
des Cultures ! Découvrez l’abbaye, son 
chevet roman, son cloître mauriste, ses 
vestiges archéologiques souterrains. 
L’abbaye, centre d’art contemporain, lieu 
d’expositions. Un programme d’animations, 
avec du cinéma en plein air, du théâtre, des 
concerts, de la danse… Les dimanches de 
l’été : rencontre avec un vigneron dans le 
cloître. Déambulez dans le bourg médiéval 
et ses ruelles pavées, ses ateliers et galeries 
d’art, l’Ecomusée « Marbre et Terroir », visite 
des carrières de marbre.

Saint-Hilaire Abbey
Former Benedictine abbey housing the famous "sarcophagus" by the Master of 
Cabestany. Visitors will appreciate the serenity of its Gothic cloister leading to the 
romanesque church, its abbey house, the refectories, the cave dwellings, the monks’ 
cellar and the fortified part. This is where monks invented Blanquette sparkling 
wine in the 13th century according to the legend... Guided tours during school 
holidays, discovery walking tours of the village and treasure hunts.

Saissac Castle
Vestige of cathar history, in the heart of the Montagne Noire, in a picturesque 
village, the castle of Saissac spreads out its terraces over more than 115 metres in 
length in front of exceptional view reaching out to the Pyrenees mountain chain 
on the horizon. It shows how the medieval castle was transformed into an artillery 
fortress in the 16th century. Two rooms have been restored to house the museum 
dedicated to the Saissac monetary treasure composed of 2000 coins dating from 
the 13th century.

Château de Peyrepertuse
Pour un voyage à travers le temps en 
famille, partez à la conquête d'un véritable 
vaisseau royal. 
A 800 mètres d’altitude, vous dominerez la 
plaine avec une vue exceptionnelle jusqu’à 
la Méditerranée. Cette remarquable 
forteresse était stratégiquement 
positionnée afin de surveiller l’ancienne 
frontière française face au Royaume 
d’Aragon (Espagne). Ses qualités de 
construction ainsi que son architecture ne 
manqueront pas de vous émerveiller.

Château de Saissac
Vestige du catharisme au cœur de 
la Montagne Noire, dans un village 
pittoresque, le château de Saissac étage 
ses terrasses sur plus de 115 mètres de long 
devant un paysage exceptionnel barré 
à l’horizon par la chaîne des Pyrénées. Il 
illustre la transformation du château fort 
médiéval en une forteresse d'artillerie 
du XVIe siècle. Deux salles restaurées 
hébergent une muséographie ludique 
et moderne sur le Trésor monétaire de 
Saissac composé de 2000 deniers du XIIIe 
siècle. 

Termes Castle
Cross the bridge in the quaint village and begin your visit with a film presenting the 
seigniorial stronghold as the Cathars knew it, and the epic resistance to Simon de 
Montfort’s crusade in 1210. An easy 15-minute walk later you enter this historic and 
natural site, a belvedere overlooking the Gorges du Termenet. With the help of the 
drawings in the visitors’ guide, learn all about the castle’s transformation into an 
illustrious royal fortress of Languedoc!

Abbaye de Lagrasse
Nichée au cœur du magnifique massif 
des Corbières, l'abbaye de Lagrasse, 
imposante et majestueuse, a traversé 13 
siècles d'histoire. Devenue l'une des plus 
puissantes abbayes du sud de la France, 
elle conserve des espaces majoritairement 
hérités du Moyen-Age et est surnommée 
« la belle de Lagrasse ». Aujourd'hui centre 
culturel dédié aux arts de lire, elle propose 
des animations toute l'année.

Château de Termes
En passant le pont dans le charmant 
village, vous démarrez votre visite avec 
un film illustrant le castrum seigneurial 
connu des cathares et racontant l’épique 
résistance face aux croisés de Simon de 
Montfort en 1210. En moins de 15 minutes 
sur un chemin aisé, vous êtes sur ce lieu 
historique et naturel, ce belvédère sur les 
gorges du Termenet. Grâce aux dessins 
du cahier de visite, vous saurez tout de 
la transformation du château en illustre 
forteresse royale du Languedoc !

Arques Castle
Situated on a plain, the castle conserve an intact keep. The entrance ticket includes 
access to the Catharism museum called Déodat Roché's house, located in the 
village centre, and open from mid-June to the end of September (the site is open to 
groups on reservation all through the year). 
Try out the very first Escape Game in a castle! "The Treasure of the Cathars": 
reservation required on +33 6 72 73 81 20.

Saint-Papoul Abbey-Cathedral
This ancient abbey (founded in the eighth century) was home to Benedictine 
monks, then, from 1317 until the Revolution, was the seat of a bishopric. Discover 
its treasures, which include Romanesque sculptures by the Master of Cabestany, 
Gothic cloisters with carved capitals, the Baroque chancel and furnishings and a 
physic garden. The village, which is full of old charm, is also a great place to wander 
around. Enjoy our PR Panoramas and Heritage circular walks for families.

Abbaye de Saint-Hilaire
Ancienne abbaye bénédictine, elle 
abrite le fameux “sarcophage” du Maître 
de Cabestany. Le visiteur appréciera 
la sérénité de son cloître gothique 
desservant l’église romane, le logis 
abbatial, les réfectoires, les caves 
troglodytes, le cellier des moines, ainsi 
que la partie fortifiée. On raconte que les 
moines y inventèrent la Blanquette au 
XVIe siècle... Visites commentées pendant 
les vacances, balades-découvertes autour 
du village, et jeux de piste.

Abbaye-Cathédrale de Saint-Papoul
De fondation ancienne (VIIIe siècle), cette 
abbaye accueille des moines bénédictins, 
puis devient en 1317 le siège d’un évêché 
jusqu’à la Révolution. Découvrez ses 
trésors : sculptures romanes du Maître 
de Cabestany, chapiteaux sculptés du 
cloître gothique, chœur et mobiliers 
baroques, jardin des simples. Le village 
au cachet ancien invite également à 
la déambulation. Poursuivez avec nos 
boucles PR… Panoramas et Patrimoine à 
faire en famille.

Fanjeaux, Medieval City
Having witnessed the key events of the 13th century, the unspoilt village of Fanjeaux 
has retained its rich medieval history. Contemporary sculptures by Loïc Tellier 
stimulate the imagination and breathe life into the old buildings. From the old 
market halls to the panoramic view from Seignadou, come and experience Cathar 
history and immerse yourself in the spirituality of the birthplace of the Dominican 
Order. Treasure hunt ‘Fanjeaux et le mystérieux sortilège‘, group guided tour 
(booking required), audio guides..

Musée du Quercorb
Entrez dans le monde des troubadours !
Partez à la découverte des chants de 
troubadours, de la musique médiévale et 
de l’artisanat dans le Quercorb aux XIXe 
et XXe siècles. Ambiances sonores, vidéos, 
objets et personnages vous transporteront 
de salles en jardin, du Moyen Âge à nos 
jours. Visite contée, visite musicale au 
musée et au château de Puivert, ateliers, 
concerts gratuits dans le verger du musée !

Cité Médiévale de Fanjeaux
Témoin des évènements marquants du 
XIIIe siècle, le village préservé de Fanjeaux 
bruisse encore de son histoire médiévale. 
Les sculptures contemporaines de Loïc 
Tellier stimulent l’imagination et réveillent 
les vieilles pierres. Des anciennes halles 
au panorama du Seignadou, venez vivre 
l’histoire cathare et vous imprégner 
de la spiritualité du berceau de l’Ordre 
dominicain. Chasse au trésor « Fanjeaux et 
le mystérieux sortilège », visite guidée de 
groupe sur réservation, audioguides.

House of Memories and Catharism Museum
Travel through 1000 years of history in this beautiful 19th-century mansion. The 
Catharism Museum takes you back to the Middle Ages to discover the human 
realities and Cathar faith that shaped Medieval society in Occitania. Retrace the 
path of the era’s population, through beliefs, crusades and the Inquisition. Then stop 
for a while in the 19th century to unravel the thread of the wool trade which forged 
Mazamet’s international renown.

Maison des Mémoires et  
Musée du Catharisme
Voyagez à travers 1000 ans d’histoire 
dans cette belle demeure du 19e siècle. 
Le Musée du Catharisme vous plonge au 
cœur du Moyen Age à la découverte des 
réalités humaines de la foi cathare qui a 
marqué la société médiévale occitane. 
Suivez les pas des bons hommes et 
bonnes femmes entre croyances, croisade 
et Inquisition. Puis faites une halte au 
19e siècle et déroulez le fil de l’épopée 
du délainage qui a fait la renommée 
mondiale de Mazamet.

Abbaye d'Alet-les-Bains
Classées Monument Historique, nos 
majestueuses ruines sont un parfait 
exemple du talent et du savoir-faire de 
ses bâtisseurs. Après cette visite, n’hésitez 
pas à vous imprégner de la beauté de 
notre cité médiévale et laissez-vous guider 
par le bruit enchanteur du fleuve et de 
nos sources. Les parents seront ravis de 
cette immersion dans un passé conservé, 
les enfants profiteront d’une promenade 
bucolique et de nos équipements ludiques.

Château d'Arques
Château de plaine avec son donjon 
intact. Le billet du château donne droit 
également à l’entrée au musée du 
Catharisme appelé maison Déodat Roché 
située au centre du village, et ouverte 
de mi-juin à fin septembre (possibilité 
d’ouverture sur réservation pour les 
groupes toute l’année). Tentez l’expérience 
du tout premier Escape Game en plein 
château ! Le "trésor des cathares" sur 
réservation au +33 6 72 73 81 20.

Puilaurens Castle
Royal fortress standing 697 metres high on a rocky spur in unspoilt mountain 
scenery. Puilaurens castle is an outstanding example of military architecture and its 
development down the centuries.
You can see the first stones right from the reception! At the end of the entrance 
path is the impressive defensive staircase, then the main gate.

Château de Puilaurens
Forteresse royale perchée à 697 mètres sur 
son éperon rocheux, au cœur d'un écrin 
préservé, le château de Puilaurens est 
un remarquable exemple d’architecture 
militaire de défense qui s'est adapté au fil 
des siècles.
Dès l'accueil, les premières pierres 
se dévoilent ! Au bout du chemin, 
l'impressionnant escalier en chicanes se 
dresse, puis la porte d'entrée. Un voyage 
dans le temps.

B3

 09460 ROUZE

   +33 4 68 20 43 92 - +33 4 68 20 41 37
 chateau.usson@cc-hauteariege.fr   patrimoines@cc-hauteariege.fr

  www.patrimoines.hauteariege.fr

A3

 09250 LORDAT

  +33 5 61 02 75 98 - +33 5 34 14 31 87 
 chateau.lordat@cc-hauteariege.fr   patrimoines@cc-hauteariege.fr

  www.patrimoines.hauteariege.fr

B1

 11400 SAINT-PAPOUL

   +33 4 68 94 97 75 
 accueil@abbaye-saint-papoul.fr 

  www.abbaye-saint-papoul.com

C1

 81200 MAZAMET

   +33 5 63 61 56 56 
 contact@museeducatharisme.fr

  www.museeducatharisme.fr

C2

 11580 ALET-LES-BAINS

   +33 4 68 69 93 56 - 06 89 77 20 42
 accueilabbaye@aletlesbains.com

  www.aletlesbains.com

C2

 11190 ARQUES

   +33 4 68 69 84 77
 site.arques@gmail.com

  www.arques.wixsite.com/arques-chateau

B3

 09300 MONTSEGUR

   +33 5 61 01 10 27 
 guide.montsegur@orange.fr 

  www.montsegur.fr

B2

 11230 PUIVERT

   +33 4 68 69 81 51 
 musee@pyreneesaudoises.fr 

  www.museequercorb.com

C2

 11000 CARCASSONNE

   +33 4 68 11 70 70
 carcassonne-information@monuments-nationaux.fr

  www.remparts-carcassonne.fr

D3

 11350 TUCHAN

   +33 4 68 45 51 00 - +33 6 80 44 64 25
 chateaudaguilar@tuchan.fr

  www.tuchan.fr

E2

 11100 NARBONNE

   +33 4 68 45 11 08 
 info@fontfroide.com

  www.fontfroide.com

B2

 11270 FANJEAUX - Office de Tourisme Intercommunal

   +33 4 68 24 75 45 
 tourisme@ccplm.fr 

  www.collinescathares.com

C1

 11310 SAISSAC

   +33 4 68 24 46 01
 chateausaissac@orange.fr 

  www.saissac.fr

D2

 11330 VILLEROUGE-TERMENES

   +33 4 68 70 09 11 
 chateau.villerouge@villerouge.fr 

  www.villerouge.fr

D3

 11350 CUCUGNAN

   +33 4 68 45 03 69 - +33 6 71 72 64 01 
 communication@cucugnan.fr 

  www.cucugnan.fr

D2

 11330 TERMES

   +33 4 68 70 09 20 - +33 6 47 66 20 77 
 chateau.termes@gmail.com 

  www.chateau-termes.com

D2

 11220 LAGRASSE

   +33 4 68 43 15 99 
 contact@lesartsdelire.fr

  www.abbayedelagrasse.fr

D1

 11160 CAUNES-MINERVOIS

   +33 4 68 78 09 44 
 abbayecaunesminervois@orange.fr 

  www.caunesminervois.fr

D2

 11220 LAGRASSE - Point d’Information Touristique 

   +33 4 68 27 57 57 
 info@ptcm.fr 

  www.tourisme-corbieres-minervois.com

C2

 11250 SAINT-HILAIRE

   +33 4 68 69 62 76 
 abbaye@saint-hilaire-aude.fr 

  www.saint-hilaire-aude.fr

B1

 Hameau de Villelongue - 11170 SAINT-MARTIN-LE-VIEIL

   +33 6 61 44 36 24 - +33 6 15 77 79 03
 ass-des-amis-de-labbaye-de-villelongue@orange.fr 

  www.abbaye-de-villelongue.com

C1

11600 LASTOURS

   +33 4 68 77 56 02 
 chateaux.lastours@orange.fr 

 www.lastourisme.fr

D3

 11350 DUILHAC-SOUS-PEYREPERTUSE

   +33 4 30 37 00 77 - +33 6 71 58 63 36 
 info@peyrepertuse.com 

  www.peyrepertuse.com

C3

 11140 PUILAURENS

   +33 4 68 20 65 26
 contact@chateau-puilaurens.com 

  www.chateau-puilaurens.com


